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Cikkek és Linon er 
Főtér 38, szám alatt, 
hova úgy a lap szelle­
mi részét illető k ö z 
1 v m é 11 y e k, mint az 
elő fizetések és 
h i r cl e t é s e k bér­
mentesen küldendők.
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A s t r a.
iE.) E szó az evdél.vrészi román köz­

művelődési egyesületnek, az úgynevezett 
Ass0ei atiunea Tr&ngil vauiá-‘- 

mik hivatalos elnevezne. Az „E m k e“ 
mintájára a románok is lenti két 
szó két első szótagja összevonásával 
„Astra“-nak nevezik kulturális egye­
sületüket, mely augusztus hó 27-én és 
28-án tartolla meg évi nagygyűlését 
Krassó-Szörény vármegye székhelyé^ 
Lúgoson. •

A gyűlés lefolyásáról olvasóink a napi 
lapokból kellően értesültek. Minket je­
lenleg azon tény késztet felszólalásra, 
hogy e tevékeny egyesület most első 
Ízben tartotta közgyűlését az erdélyi vé­
szek határain túl a szélesebb hazában 
ég hogy pár nap múlva magyar köz­
művelődési egyleteink is kongresszusra 
gyűlnek össze. Ezek önkénytelenül is 
némi összehasonlításra adnak kellő al­
kalmat.

Az „Assooiat.i unea Transil- 
v a n i a“ közművelődési egyesület 1861 - 
ben alakult minden alapvagyon nélkül, 
csakis néhány áldozatkész erdélyi román 
által támogatva, • most pedig van 250 
ezer fit, értékű vagyona, milden fonto­
sabb erdélyi városban és nagyobb köz­

ségben fiókja, mely az anyaegyesület 
érdekében tevékenyen működik.

Az egyesületnek hivatása első sorban 
az, hogy a népet az irni-olvasni tudásra 
és egyéb elemi ismeretekre megtanítsa, 
ezt tűzte ki czólul; hogy követi is e 
őzéit, hogy lassú, észrevétlen munkás­
sága mellett nem-e — bárha csak titokban 
is — pártolója a nemzetiségi ultráknak, 
azt itt és most nem fejtegetjük, inkább 

.jjjjjck) érdemét emeljük ki, hogy a mű­
velődést iparkodik a4román nép közt 
előmozdítani és a nagyon is hátrama­
radt, tudatlan köznépet a ezivilizáczió- 
nak megnyerni igyekszik.

Szóljunk tehát az Astra-ról csakis 
mint közművelődési egyesületről és ha­
sonlítsuk össze tevékenységét a minket 
erdélyi magyarokat leginkább érdeklő 
„Emke“ egyesületünk tevékenységével.

Mint látjuk, a csak par forinttal, ez­
előtt, 35 évvel Saguna. Popea, Bálint, 
Mocsonyi András, Vlád Alajos. Moldo­
van István, Sándor Athanáz és más ro­
mánok által alakított egyesület, ezen idő 
alatt nemcsak hogy az erdélyi román­
lakta vidékeket is teljesen meghódította, 
de a folyó évben már a szélesebb Ma­
gyarországba is áttette működése helyét 
és azon románlakta vidékeken is híve­

kéi toborzani igyekszik. E tényekből kö­
vetkeztetve pedig önkénytelenül is felme­
rül azon kérdés, hogy mi módon, mely 
erők által volt képes az „Associatiu- 
n e a“ ezen rövid idő alatt ily eredményt 
elérni és mi az inditó oka gyors és ör­
vendetes föllendülésének ?

A feleletet reá megkapjuk, ha ez egye­
sület rövid élettörténetét figyelemmel kí­
sérjük. Ez esetben látni fogjuk, hogy a 
román népnek a kultúra iránti jó ér­
zéke. kitartása, szívóssága és áldozat­
készsége. de főleg érdeklődése, melylyel 
a mivelődés terjesztésének ez eszközeit 
figyelemmel kíséri és támogatja, adták 
meg kulluregyesüietiiknek életerejét és 
képezték fellendülésének alapját.

Ez egyesület 35 éves történetének 
minden lapja igazolja, hogy a román 
társadalomnak mindenha főkérdését ez 
egylet támogatása-képezte ; nem múltéi 
alkalom, melyen a románok, ha össze­
jöttek. ez egyesület érdekében akcziót; ki 
ne fejtettek volna, azt társadalmi hatá­
rozataikkal ne támogatták, erkölcsi és 
anyagi segélylyel ne segélyezték volna; 
az egyes fiókkörök gyűlései, maga az 
egylet, közgyűléseinek napjai mindenkor 
és minden évben valóságos ünnepet ké­
peztek és képeznek. A román nép törne-

Egy kis leány emlékkönyvébe.
Amióta megláttalak,
Tudja Isién, mi a bajom.
Édes titkos vágyaimmal 
Hozzád repül gondolatom.

Mindig érzem kis kacsóid 
Titokteljés szorítását,,
Mindig hallom drága szived 
Mélv, szokatlan dobbanását.

Az a szende kicsiny virág,
Melyet barátságod adott,
Forró tüzes csókjaimtól 
Elfoiinvadott, elbervadott.

Élet nélkül, illat nélkül 
Egy kis imakönyvben hever:
De az emlék, hogy te adtad — 
Soha, solia sem hervad el 1

Pintér Imre.

Béni bácsi és a szerzője.
(Intimitások a Vígszínház uj bohózatáról.)

A budapesti lapok színházi rovatában na­
gyon gyakran olvasok ilyeneket :

„A párisi F i g a r o Írja, hogy V i c to r i e n

Sardou uj darabon dolgozik a Theatre 
Francais számára. A szenzácziós drámák 
franczia nagymestere ezúttal az ókorból me­
ntette tárgyat, de erősen titkolja, hogy me­
lyik lapját ütötte fel az ókori történelem­
nek. A darab czime is mély titok meg."

Vagy :
A zseniális Kiásott, mint párisi lapokban 

olvassuk, a múlt héten fejezte be „Egy 
I ti c z a t h ázasságtö r'é s“ czitntt uj lm■ 
huzatát. A rendkívül mulatságos darabban 
tizenkét -férj szerepei, aki egytol-egyig sza­
vakat. kap. A darab, mely a jövő évadban 
fog az Ambigtte-ben szilire kerülni, tele van 
a legkaczagtatóbb helyzetekkel.“

Avagy :
„Coppée, a hírneves trancziá költő, két hét 

óta azzal a gondolattal foglalkozik, hogy uj 
darabot, Írjon. Tárgya még nincs, de a párisi 
Temps jól értesült, forrásból arról értesül, 
hogy a hírneves szerző a Bretagne-ba ké­
szül utazni, hogy ott tárgyat, keressen ma­
gának. A darab különben öt felvonásos lírai 
színmű lesz és csengő jambusokban lesz 
írva.“

Még tovább is folytathatnám ezeket, a na­
gyon tanulságos szemelvényeket, a franczia 
szerzőkről és megírandó darabjaikról, de be­
érem a már leirottakkal és csak a tanulsá­

got akarom levonni belőlük. A tanulság pe­
dig a. következő: A budapesti lapok színházi 
rovatának vezetői a legnagyobb lelkiismere­
tességgel böngészik át napról-uapra a fran- 
czia lapokat, s valóságos veteknek tartanak, 
ha nem tájékoztatnának bennünket a leg­
apróbb részletek felől, hogy a franczia szín­
pad szerzői mit Írtak, mit imák, vagy mit 
fognak írni?

És a. hazai szerzők? Ezek várhatnak, 
míg darabjaik színpadra kerülnek, s ha szín­
padra kerültek, akkor aztán a legtöbb eset­
ben alaposan lecsepttlik őket!

Ez a külömbség nálunk a franczia és a 
hazai szerzők közt.

Eszein ágában sincs állítani, hogy Her- 
c zeg Ferenc/, különb drámairó Sartlou- 
n a I. s hogy Bérezi k Árpád jobban meg 
tud kaczagtat.nl bennünket a színházban B i s- 
snn n ál. Sőt ellenkezőleg! Magam is azt 
tartom, bogy A do 1 o v a i ti a b oh i e á n y a 
ügyefogyott kis bakfis a S z ó k i m ondó 
áss z o ti y s á g-hoz képest s a Csalj in eg 
édes !-nek egyetlen jelenetében aligha nem 
több kaczagtató van, mint Bérezik Árpád 
összegyűjtött vigjátékaiban, — de ez semmit 
sem változtat a fenntebbi igazságon.

A hazai színpadi szerző valóságos mostoha 
gyermeke a sajtónak s nem igen áldoz rá
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geseii vesz azokon részt, a legtávolabb 
vidékről összesereglik, hogy meghall­
gassa az ünnepi nap szónokait. A ro­
mánság lelkesedéssel fogadja mindig és 
követi az egyesület irányitó elveit és 
evvel szófogadó, követő tagjává válik 
az Assooiatiunanak, mely már meghó­
dította Erdély román lakosságát és meg 
kezdette hóditó hadjáratát Magyarorszá­
gon is.

És igy, ha eltekintünk az egyesület­
nek talán titokban követett czéljaitól és 
csakis azt vizsgáljuk, mit nyíltan pro- 
grammjának vall, bennünk magyarokban 
is kell, hogy saját egyesületeink iránt 
kellő és éber érdeklődés fejlődjék, ne­
künk is pártolnunk kell saját egyesüle­
tünket, mely épp oly drága nekünk, 
mint az oláhoknak sajat egyletük és ta­
lán becsesebb, szivünkhöz talán közelebb 
is álló, mert századok mulasztását pó­
tolja saját egyletünk az erdélyi n agya­
roknak az „Emke“.

Az Emke. sokkal fiatalabb társánál, az 
Astránál, de már léteiének első éveiben 
is beigazolta, hogy. czéljának teljesen 
megfelel ; az elért eredményekkel azon­
ban elbizakodnunk nem szabad, a ma­
gyar közönségnek, épp úgy, mint a ro­
mánnak, saját egyletét, nekünk erdélyiek­
nek az Emkét, továbbra is támogat­
nunk, pártfogolnunk kell, mert számta­
lanok még azon feladatok, melyeket e 
művelődési egyesületnek megvalósítania 
kell.

Ezért tehát most, midőn előttünk fek­
szik egy nemzetiség egyesületének a 
művelődés terén elért eredményeinek 
hiteles tudósítása, midőn reszt veszünk 
az összes magyar közművelődési egye­
sületek millenáris közgyűlésén: más ajkú

polgártársaink buzgalma, érdeklődése, 
kell buzdítson minket is és minden ma­
gyar hazafinak keblében kell azon tu­
datnak élnie, hogy a millenáris kongresz- 
szuson résztvevő bármely egyesületnek 
tevékeny, áldozatkész és támogató tag­
jainak kell lennünk, ha saját nemzeti 
kultúránkat is fejleszteni óhajtjuk és el­
érni akarjuk e téren azt, amit más nem­
zetiségek kisebb arányban bár, de már 
elértek. Üdvözöljük léhál a kullur-egye- 
sületeket kongresszusok napjain, büszke­
séggel tekintünk saját egyesületünkre, 
az Elnkére, mely rövid fennállása óta 
már ugyanazon tevékenységet fejtette 
ki a mi vetődés torén, mint a románok 
„Astra“-ja, és bizva-bizunk a jövőben, 
hogy amint a román Associatiune meg­
hódította már a románságot a ini vető­
désnek, úgy az Emke is hazánk er­
délyi részeiben a magyar kulturáltak, 
magyar haladásnak legtevékenyebb té­
nyezője lesz. Úgy legyen I

A szabadelvű párt győzelme.
Budapest, szept. i.

Pótválnsztásnak ritkán volt oly kiváló 
szimptomatikus fontossága, mint az imént 
lefolyt dunapataji képviselőválasztásnak, 
mely a szabadelvű párt fényes győzelmével 
végződött.

Szimptomatikus fontossága, — mondja a 
„Pester Correspondeuz“ — mert ez a válasz­
tás igen megbízható képét szolgáltatta ama 
pártalakulásoknak, melyek a jövő választá­
soknál kifejezésre jutnak. Az említett kerü­
letben a szélső balpártnak Ugrott-szárnya 
állított fel jelöltet, aki mellett nem csupán 
a függetlenségi párt progratnmjával küzdöt­
tek, hanem a. néppárt, elveit is használták 
vontatónak.

Ugrón képviselő személyesen minden tak­
tikai művészetet elkövetett, Legelsőbb, mi-
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előtt pontosan tájékozva lelt volna a válasz­
tók hangulatáról, a háborút pmklamálta a 
néppárt ellen a 48-as nagy liberális alap- 
elvek nevében. Mikor észre vette, bogy a 
kerületben sok hive van gróf Zichy Nándor­
nak, kezdett más húrokat pengetni és egye­
nesen az egyházpolitikai törvények revízió­
ját hirdette. így állt itt össze egy egységes 
táborrá mindaz, ami ellenzéki, inig a szabad­
elvű párt egyes-egyedid a saját erejére volt, 
utalva és kétszeresen nehéz feladata volt, 
t„ i. egv, eddig ellenzéki választókerületet 
kellett meghódítania. Hogy ez mily fénye- 
nyesen sikerült, neki, ismeretes.

Általános a vélemény, hogy igy fognak 
lefolyni a jövó általános választások. Az el­
lenzéki frakcziúk, ha különváltál! menetel­
nek is, egyesülten akarnak megütközni. Be­
vallott. és hé nem vallott kartelek vannak 
köztük. Ha látszólag életre-halálra törnek is 
egymás ellen, gyorsan együtt vannak, ha ar­
ról van szó, hogy valamelyik ellenzéki jelöl­
tet kell keresztül segíteni, tartozzék az il­
lető bármely irányhoz.

Csakhogy az ország közvéleménye már 
felismerte ezt a játékot s miután nagyon 
jól belátja, hogy éppen azok, akik folyton- 
folyvást az „elv szentségét“ hirdetik 
nekik, minden elvet kihajigálnak hajójukból, 
hogy megfeneklett bárkájukkal tovább in­
dulhassanak, elfordul tehát, tőlük s mind 
szorosabban csoportosul a liberalizmus zász­
lója körül, melyet a kormány erős kézzel 
magasan tart s a szabadelvű párt lelkese­
déssel követ.

E tekintetben legkevésbé ámítja magát 
gróf Apponyi pártja. Ez a párt, tudja, hogy 
az ő ügye vesztett ügy a népnél, hogy hí­
veinek száma rohamosan összezsugorodik, 
hogy még az eddig feltétlenül biztosnak 
tartott kerületekben is veszedelemben forog. 
Ennek felismeréséből erednek a nemzeti 
párt sokféle kísérletei, melyeknek az a ezek­
jük, hogy a parlamenti viszonyokat még az. 
uj választások előtt megváltoztassák. Csak­
hogy a nemzeti párt nyilván nem ért egyet 
az ezen czéllioz. vezető eszközökre nézve, 
mert inig az egyik vezér a kormánypárttal

több nyomdafestéket, mint a mennyit egy 
premiére-kritika elfogyaszt, ellenben az ide­
gen szerzők legapróbb dolgai felöl a leg­
alaposabban tájékoztatja a hazai közönséget, 
egészen addig a részletig, hogy pl. Mas­
cagni milyen nyakkendőt visel, mikor 
komponál.

Ezekben a sorokban meg akarok próbálni 
ezen a téren egy kis újítást. Nem fogok 
ugyan elmenni a nyakkendő sziliének rész­
letéig, de beszélni fogok önöknek egyet- 
mást. Béni b á c s i-r ó 1 és a szerzőjéről.

Utóvégre ha idegen, színpadi szerzőkről 
annyi mindent megírunk, egy hazai szerző 
is csak megérdemel talán egy rövidke tár- 
czát. S már csak azért is megírom, mert. 
hátha ezen a téren követőm akad s ezentúl 
valamivel több figyelemmel leszünk az iránt, 
a mi minőségre tán gyöngébb valamivel a 
külföldinél, de a — miénk!

Talán méltóztatnak tudni, hogy Béni 
bácsi a Vígszínház legelső eredeti újdon­
sága, a mely a napokban került bemutatóra 
a fővárosnak ebben a legszebb színházában, 
s hogy szerzője Beöthy László.

Minthogy a hazai szerzőnek, mint fenn- 
tebb már megmondottam, feltétlenül kijár a 
sajtó részéről egy premiére-kritika, s mint­
hogy felteszem önökről, hogy elolvassák a 
lapok premiére-kritikáit, nem szándékozom

Béni bácsit kritikailag felbonczolni s 
beérem azzal az egyszerű megjegyzéssel, 
a „Sziporka család becsületének az őre“ 
az eddigi négy előadása után tantiénm-kben 
nagyon szépen hajtott ifjú szerzőjének, ami 
kritikai nyelven annyit jelent, hogy a darab 
tele házakat csinál.

Tele házakat pedig csak az a darab csi­
nál, amely a közönségnek tetszik.

Béni bácsi rövid egy év alatt tellát, 
már a második sikere ennek a fiatal tehet­
ségnek, aki szerkeszt őségbeli Íróasztala mel­
lől ugyszólva készen pattant ki a színpadra. 
Egyszerre tűnt fel a 3 Iíáz mórral íi 
Népszínházban s alig pár hónappal első si­
kere után már egy második darabbal ál­
lott elő s első bemutatott eredeti szerzője 
lett a Vígszínháznak.

Pedig B eőtli y László nincs több huszon­
három évesnél. . . .

A múlt hétnek azon az estéjén, amelyen 
Pál may Ilka Szép Helénát, játszotta a bu­
dai színkörben, a fából épült szellős műcsar­
nok előtt összetalálkoztam a Béni bácsi 
fiatal szerzőjével. ,

Gratuláltam neki a sikeréh z.
Melegen megrázta, a kezemet. A meleg 

kézszorifásból kiérzett, hogy hazai szerző 
nem igen szokta meg az ilyesmit ivótársai 
részéről s annál mélyebb hálát érez az ilyen

gratuláczióra. A kézszoritásközben eszembe 
jutott a Mascagni nyakkendője, s el­
gondoltam, hogy nem cselekednem egészen 
haszontalan dolgot, ha ott nyomban egy pa­
rázs kis interview-be ugratnám bele az én 
fiatal szerzőmet, ha mely felderítené Béni 
bácsi megszületésének a komolyát.

Utóvégre ha Sard on, Bisson meg a 
többi franczia szerzőnek még csak meg­
írandó darabja annyira érdekel bennünket, 
talán csak érdekelhet az is, hogy mi egy 
eredeti bohózat megszületésének a története.

Megszólaltattam hát a Béni bácsi szer­
zőjét, aki egy pár ügyesen alkalmazott ke­
resztkérdés alatt következőleg vallott:

•— A Béni b á c s i-t, voltakőpen Sipulusz- 
nalc köszönhetem. Valami franczia könyvet 
olvasott (a czimóre már nem emlékszem) s 
a szerkesztőségben erről a könyvről ítészéit 
nekem, amelyben valami bolondos történet 
volt, elmondva egy házasságról. Mialatt Si- 
pulusz beszélt, eszembe ötlött, hogy nem 
rossz liohózatthéma lenne egy nászúira induló 
ifjú házaspárnak a története, a melyről idő­
közben kisül, hogy a házassága valamelyes 
okból érvénytelen. ... A miszutas fiatal asz- 
szonykának lehetne például valakije, például 
egy nagybátyja, aki abban a hiszemben. 
hogy a fiatal pár házassága érvénytelen, 
mindenütt nyomában van az ifjú párnak, ne-
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helvre állítani, a másik erősen belefuj a hadi 
tárogatóba, hogy újból összegyűjtse az iu- 
I'-adózó csapatokat. Kárba veszett fáradság.

Minden jel, még pedig nem csupán olya­
nok. melyek itt-ott egymagukban merülnek 
fel. hanem feltétlenül megbízható, az egész 
ország közvéleményében megnyilatkozó jelek, 
kétségtelenné teszik, hogy a szabadelvű párt 
p ,| ró Bánffy vezetése alatt az u.j válasz­
tásokban fényes győzelmet fog aratni, szám­
ban megerősödve, morális tudatában felemel­
kedetten tér vissza a parlamentbe.

Vélemények
az érdél) I román közművelődési egyesület, 

közgyűléséről.

Az „Associa tiun ea T ran si Ív a na“ 
ezimü efdélyi román közművelődési egyesü­
letnek Lúgoson múlt hő 27-én és 28-án 
megtartott évi közgyűlése a magyar sajtó­
ban élénk megbeszélés és bírálat tárgyát 
képezte. A különböző vélemények közül ide 
iktatjuk a Budapesti H i r 1 a p-nalc két 
czikkét, melyek leghelyesebben vitatják meg 
a kérdést és híven ecsetelik a lugosi benyo­
másokat.

„Román kultúra“ ezimü ezikkóben a 
Bp. II. a következőket mondja:

Nem arról van szó, mely az örök város­
ban született s túlélve a nagy birodalom bu­
kását, Hellas czivilizácziójával együtt alapja 
ma is a nemzetek művelő désének. Nem er­
ről, hanem arról akarunk szólam, a melynek 
megteremtésére, vagy ha jobban tetszik, ki­
fejlesztésére déli Magyarországnak egyik 
legcsendesebb városában, Lúgoson fogtak 
kezet a Királyhágón innen és túl lakó oláh 
hazafiak.

Leírtuk illően, miként esett, miként vált 
lehetővé, hogy Mocsonyi Sándor beszédére 
elsimultak az ellentétek s a visszavonás he­
lyeslő éljenzésnek adott helyet, Mocsonyi az 
oláhság kulturális fejlesztésének szükségét 
hangoztatta s e kultúra alapjául a népnek 
hitéhez, nyelvéhez és ősi szokásaihoz való 
ragaszkodását jelölte ki. Más alapokon nem­
zeti kultúra nem is épülhet föl. Erre a

hogy a család becsületén valami foltocska 
essék.... És ezzel megszületett Béni bá­
csi, a „Sziporka család becsületének őre.“
A thólna egy kicsit borsosnak Ígérkezett, de 
eszembe jutott Bisson az ö Pon t-Bi q ne t- 
jevel, meg a Válás utáii-nal és Isten ne­
vében neki fogtam a munkának.

— Es mennyi idő alatt irta a darabot?
— Oh, nagyon röviden végeztem vele. 

Mindössze három hét alatt, a szerkesztős jgi 
munka szünetelése közben. Azt hiszem, a 
gyors munka észre is vehető egy kissé a 
darabon, de hát fiatal vagyok még és ráérek 
még az átgondolt, jól megfontolt munkára. 
Az én koromban ez tán még nem is le­
hetséges. . . .

Ennyi volt az, amit Béni bácsi szerző­
jéből ki bírtam srófolni. — Mellékesen meg­
jegyzem, hogy honvódhuszárhadnagyi unifor­
misban volt, mert épen az napra behívtak 
huszonnyoleznapi fegyvergyakorlatra. Ez az 
apró részlet is van talán olyan érdekes, 
mint Mascagni nyakkendőjének a színe.

Igen, Béni bácsi szerzője ez idő sze­
rint a nyári hadgyakorlatokon izzad, inig a 
közönség jőizüeket mulat darabján a jól ven- 
tillált Vígszínháznak nyáron is hűvös néző­
terén. .. .

Márkus József.

nagy nehéz c/.élra egyesültek az erdélyi ré­
szek és a magyar vármegyék oláhjui Lú­
goson.

Nem tudjuk, mily irányban indulnak el, 
de az bizonyos, hogy azon a mezőn, a mely­
nek munkálására igyekeznek jövőben ere­
jük legjavát fordítani, lépésről-lépésre talál­
kozni fognak azokkal az. eredményekkel, 
melyek a ma általuk oly sűrűén rágalma­
zott magyarság nagylelkűségének köszönik 
létrejöttüket, s a mely nélkül a románok 
műveltségben nem állanának ott, a hová 
máig eljutottak. Legkiválóbb erőiket Erdély 
szüli, innen terjed el a világosság, a fen- 
költebb ideálok után való törekvés.

Bethlen Gábor fordítja le a bibliát nyel­
vükre s 1. Rákóczi György az, ki a szláv 
nyelvet a román egyházból kitiltván, helyébe 
a román nyelvet emeli föl. Igaz, hogy ma 
már Bukarest vált Mekkájukká s a román­
ság politikai súlypontja, az akadémia szék­
helye, szükségképpen magához vonzza a 
legjobb erőket. A honunkban lakó oláhság 
régi irodalmi tekintélyét tökéletesen elve­
szítette, a nélkül, bogy a politikai téren el 
tudott volna érni bármit is. A mi semmi 
esetre sem az emelkedésnek és az erők nö­
vekedésének jele.

Ezen akarnak segíteni Mocsonyiék, és Int 
nincs náluk semmi olyan hátul só gondolat, 
mely az egységes magyar állam ellen irá­
nyul s a magasabb kultúra eredményeit el­
lettünk akarná kihasználni — ám tegyék.
A mint hajdan nem lehettek el elődeik az 
erdélyi fejedelem ele támogatása és az esz­
mék ébresztő hatása nélkül, melyek a ma­
gyar társadalmat áthatották, épp úgy ők is 
látni fogják, hogy az oláliságnak, ha igazán 
annyira ragaszkodik múltjához, szokásaihoz, 
a mint állítják, egy nyomon kell járnia a 
magyarság törekvéseivel és nem szabad fegy­
vert kovácsolni azokból az eszközökből el­
lenünk, melyeket akkor, midőn vallásukat 
pártolták és nemzeti irányban fejleszteni se­
gítették, magyar fejedelmek adtak kezükbe. 
Ha az ellenkező eset állana be, tapasztalni 
fogják, hogy a harc/., melyre indultak, nem 
csupán nehéz lesz. a mint Mocsonyi jöven­
dölte, hanem győzelem nélkül is fog ma­
radni.

A bukaresti román akadémia még nem is 
harminc/, éves, a Károly király által abban 
inaugurált igazán nemzeti irány sokkal fia­
talabb, hiszen alig élte át első 12 évét. A 
munka oroszlánrésze még hátra van és olált­
jaink csalt maguk alatt vágnák a fát, ha a 
béke helyett, mit a művelődés fejlesztése 
megkíván, politikai harcitokat szítanának föl.

Azoknak a férfiaknak, akik a milliók ve­
zetésére vállalkoznak, érezni kell azt a fe­
lelősséget, melye föladattal jár. Számot kell 
vetni a helyzet exigencziáival és nem ltocz- 
káztatni a jövőt ragyogó, de alaptalan áb­
rándokért. Agitátorok kikből hiányzik a ne­
mesebb tartalom, képesek lehetnek arra, 
hogy rövid pillanatokra fölzaklassák a szen­
vedélyeket, csináljanak talán forradalmakat, 
de a gyümölcsöző munka más embereket 
kivált.

Tudjuk, hogy vannak ilyenek is dákjaink 
között. Pénzintézetük szaporodása és emel­
kedése, a melyre egyszer már rámutattunk, 
bizonyltja ezt; azok a férfiak, kik Romániát 
kormányozzák, ügyesen viszik dolgaikat a 
politikai élet magasabb régióiban is. De leg­
alább a magyarországi oláhság még sem 
nem elég müveit, sem nem elég gazdag 
arra, hogy szentbe szálljon azzal, a mi ma­
gyar. Saját, vesztén dolgozik, ha ezt meg-

3. óid..!

teszi. Ellenben velünk kezet fogva érhetnek 
el szép eredményeket gs ha ezen az ösvé­
nyen akarnak haladni, akkor nem leszünk 
hűtlenek azokhoz a hagyományokhoz, a me­
lyekre Mocsonyi annyi nyomatékkai hivat­
kozott s föl kell lennünk, hogy ennek a hi­
vatkozásnak alapja őszinte meggyőződés volt.

A lugosi benyomásokról pedig a követ­
kezőkben számol be :

A lugosi gyűlésnek immár vége vau, tag­
jai már nagyobb részt szétmentek, egyesek 
le Orsovára, a Vaskapuhoz, mások meg Me- 
liádiára s más egyéb kirándulási helyekre, 
a legtöbbje azonban visszament, a honnan 
jött, Erdélybe. Nem foglalkoznánk oly so­
káig a gyűléssel, melynek lefolyását olvasó­
ink már ismerik, de visszatérünk rá, mert 
van még egy pár megjegyzésünk róla, s 
mert az oláh lapok még sok minden jövő 
dolgot e gyűléstől fognak keltezni.

Az oláhok ritkán jönnek össze ily nagy 
számban s a nélkül, hogy úgynevezett poli­
tikai sérelmeiknek kifejezést ne adjanak, ha 
lehet akármilyen módon. Konstatálnunk kell, 
hogy ez Lúgoson nem történt. Gyűlés után 
mindig banket következik, itt, már szaba­
dabb a mozgás, mint a megyeházában ; a 
szokásos lelkesültsóg ilyenkor szinte magá­
val hozza, hogy egyik-másik tósztozo politi­
kát is vegyítsen beszédébe. Lúgoson nem 
tették ezt sem. A két napos gyűlés meg­
maradt mindvégig kulturális ezélbau és 
irányban. A „kormányzó“ Rácz — mint az 
olahok legújabban nevezik levezetőjüket. — és 
tábora egész gyűlés alatt csak úgy tönt föl 
és szerepelt, mint egy vendég, ki nem avat­
kozik házi gazdája dolgaiba, eljön, ünne­
pel ő is s ha nincs is egészen az Ínyére, a 
mit mondanak a többiek, a véleményadástól 
tartózkodnak. Úgy állanak ott, mint néma . 
szobrok, kiknek mozdulniok sem lehet. Rácz 
imponáló alakját folyton nagy gárda kiséri, 
a régi gárdisták közül kevesen, de legtöbben 
uj katonáiból, kik még csak nemrég Luká­
csot ismerték üdvözítőjüknek. Kérdeztem 
egy újságírótól, mi az oka ennek a változás­
nak s annak az általános meghasonlásnak, 
mely az oláhok közt van ; azt felelte, Ráczra 
mutatva: „A milyen a körülmény, olyanok 
az alattvalók.“ Magyarázatot nem adott 
hozzá.

Mellettük áll Mocsonyi a mérsékeltekkel. 
Mocsonyi valóban lefegyverezte az egész 
Rácz-tábort, s az egész gyűlést. Az ö érdeme 
kiváltképen, hogy a gyűlés szép rendben folyt 
le. Beszéde s minden szava nagy súlyként 
hatott az oláhokra s befolyását mi sem 
mutatja jobban, mint hogy minden szavának 
legmélyebb jelentőséget tulajdonítanak. Ö 
uralkodott a helyzeten s diadala teljes volt. 
Egy kissé nehezebben tudták azonban a ve­
zetők elviselni, hogy Mocsonyi a teljes szo­
lidaritásról szólván, mindig külön hangoz­
tatta a csakis kulturális szolidaritást.

Ott volt a gyűlésen a nép is, nem ugyan 
a gyüléstereinben, hanem a hangversenyen, 
a zenei konc/,értén és a színházban. Ezt 
mind a nép csinálta. S a mit láttunk, arról 
dicsérettel kell megemlékeznünk. A koti­
kon! in-foga dó és gór. kel. templom közötti 
nagy térségen este busz daloskör verseny­
zett a Mocsonyaiktól kitűzött nagy díjért, 
egy ezüst harmoniumért. A tért sok ezer 
színes lampion világította be, a pódium fö­
lött ilyen lampionokból alakotott óriás lant 
szórt világosságot. Egymásután léptek löl a 
daloskörök, egyiket papjuk vagy tanítójuk 
vezette és dirigálta, a másikat egyszerű 
zeneértő parasztember. Fölhoznak egyszerre
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a pódiumra vgy zongorái, utána vagy húsz 
paraszt leányka lep föl, kik kö/.iil a legidő- 
selih alig volt töld) lg évesnél. egyikük oda­
ül a hangszerhez, elkezd játszani, a többi 
énekel szépen, elhaló gyönge hangon, egy­
szer egy szomorú melódiáju dalt, a Carmen 
Sylva búcsúját, egyszer meg egy vig dalt a 
tavaszról. Ezek nyerték a harmadik nagy 
dijat.

Majd öreg parasztok jönnek föl. kik jó 
vénsógttkhen tanultak meg irni-olvasni s 
tompa, öblös hangúkon korrektül énekelnek 
kottából. A Hangverseny volt a gyűlés egyik 
legszebb része. Körülbelül négy ezer ember 
nezle és hallgatta, a lugosi magyar közön­
ség is nagy számban volt ott és sok helyen 
lehetett hallani, a mint magyarul Ionizál­
ták és dicsérték a szereplőket.

A nép egyáltalán igen szépen Viselkedett 
az. ünnepségek alatt. Részt vett a sz.iai elő­
adásban is, melyben oláh műkedvelők közt 
egyszerit oláh-paraszt is szerepelt. A városi 
színház, melyet a hatóság v ezélra átenge­
dett, megtelt egészen; ott is a legszebb rend­
ben es csendben ment végbe minden. Eg.v-két 
oláh tanító azon fáradozott, hogy előadás 
után az egész színház együtt énekelje el a 
Destaptalo Romane ezt mii oláh hiinnust, ha­
nem a rend. zőség kiutasította őket, mire 
ezek elhallgattak Előadás után a népet 
megvendégelték.

Történt még egy másik nevezetes dolog 
is. Moc,sunyi a banketen mondott tósztjában 
lelkére kötötte az összes románoknak, hogy 
hűek legyenek váltásukhoz, nemzetiségükhöz 
es a közös hazához, mire fölhangzott az él­
jen mindenütt s viharosan szétreaszkáztak ak­
kor. midiin Rác/. a szónokkal koczczintott- 
Együtt mulattak aztán végig, sokáig. Akik 
beszéltek még azután, mindnyájan ezen a 
hangon beszéltek, még rt legiulzóbbak is. itt 
is meglátszott a Mucsonyi és a pártja be­
folyása, és a hallottak és látottak után talán 
töl lehet, fennünk azt, hogy a túlzók sok­
sok igényükről lemondottak azért, hogy Mu­
csányit maguknak megnyerték. Szép lenne, 
óhajtandó lenne, ha ez a befolyás meglát­
szanék később nem csak a kultúrában, ha­
nem az oláhok egész magatartásában. A nép 
megmutatta, hogy hallgat rájuk. Több ro­
mántól hallottam ott Lúgoson, hogy a le­
folyt gyűlés nevezetes fordulót jelent a ro­
mánok magatartásában.

Szeptember deczember hónapokra 
uj előfizetést nyitunk a „Közérdek­
re 2 forinttal. Felkérjük olvasóinkat 
lapunk támogatására. Az előfizetési 
pénzek a kiadóhivatalhoz küldendők.

Vegyes hírek.
— Kinevezések. Alsó-Fehér vármegye 

főispánja dr. ltohonczy Béla kórházi orvost 
a balázstalvi, dr. Kovács Géza gyakorló 
orvost pedig a kisenyedi járásban megüre­
sedett járási orvosi állomásokra járási or­
vosokká nevezte ki.

— Hymen. Dániel Jenő a napokban váltott 
jegyet, Lamács Luiza helyi all. polgári le­
ányiskolái tanítónővel Budapesten. Áldás és 
boldogság frigyökre.

— Változás a nagyenyedi pénz­
ügyőrségnél. Lustig László vármegyei 
lel ül vizsgáló pénzügyőri biztos főbiztossá 
neveztetett ki és pénzügyőrségi előadói 
minőségben a helybeli pénz,ügy igazgató­
sághoz osztatott be. Az ekként üresedésbe 
jött pénzügyőri biztosság vezetésével az ide

áthelyezett Fii lop Dénes biztosliélyettes bí­
zatott meg.

A közművelődési egyletek kon­
gresszusára fel nudliid tagok figyelmeztet­
nek. hogy a kedvezményes vasúti jegy rá­
fizetéssel érvéuves a gyorsvonatokra is. A 
budapesti különböző látványosságokra a je­
gyek l'ódmanic/.ky-utc.za Tó. szám. 1. emelet. 
0. ajtó alatti jegyirodában lesznek válthatók. 
A kongresszusi épületből a kiállításra szóló 
kedvezményes jegyek és a bankett-jegyek 
válthatók.

— Gyászhir. Lentivuv László, várme­
gyénk egyik kiváló regi birtokosa. f. hó 1 -ón 
Szerdahelyit 90 eves korában rövid szenve­
dés után elhalt. Az elhunyt ama patriarchá­
lis, őseróvel hi ró alakok egyike volt, aminőt 
már alig tud felmutatni társadalmunk. Sze­
rette II gazdálkodást, gyönyörűsége volt a 
titka jó gyümölcsfajokban és virágokban és 
meleg szeretettel ragaszkodott övéihez. Ben­
ne Pogány Jánosáé Lendvny ltóza szerető 
atyját gyászolja.

— A Maros áldozata. Xagy-Enyed 
városában és vidékén átvonulásban állő es. 
és kir. II. huszárezred II. zászló-aljának 
egyik tizedese augusztus bő 29-én délután 
fürdésközben bele.fult a Marosba. A vízbe 
fűit huszár tizedest Kuelis Lajosnak hívták, 
kárászlelki születésű és illetőségű.

— Öngyilkosság. Augusztus Ml-ón dél­
után a nagyenyedi sétatéren a sétálóknak a 
sétatér alsó részében egy hanyatt, fekvő, vér­
rel borított ember tűnt fel, ki egy egész uj 
forgó pisztolyt szorongatott kezében. A gyor­
san előhívott, rendőr-orvos már a. halált 
konstatálta Az öngyilkosnál semmi oly ada­
tot, melyből kilétéről lehetne valamit tudni, 
nem találtak.

— Dr. Domokos Antal, a fordái kir. 
törvényszék köztiszteletben álló elnöke, kir. 
törvényszéki elnökségének 25 éves évfordu­
lóját a fordai kir. törvényszék összes járás- 
bíróságai es a tordai kir. ügyészség folyó 
év október hó 17-én jubileummal megünne­
pelni egyhangúlag elhatározván: az érte­
kezlet megbízásából, tiszteletteljesen felké­
rem mindazon tisztviselő társainkat, akik 
szeretve tisztelt, elnökünk tordai kir. tör­
vényszéki elnöksége alatt a tordai kir. tör­
vényszéknél vagy annak bármely járásbíró­
ságainál szolgáltak, hogy neveiket, jelenlegi 
állásukat, lakezimüket Rozsoni Antal kir. 
törvényszéki bíró úrhoz folyó évi szeptem­
ber 15-ig beküldeni szíveskedjenek. Egy­
szersmind tisztelettel fölkérem elnökünk 
mindazon helyi és vidéki tisztelőit, akik az 
október bő 17-én esti 8 órakor Tordán, a 
városi nagyteremben rendezendő jubileumi 
vacsorán résztvenni kiváltnak, hogy a Gom­
bos László és Polonyi 8. urak üzletében 
kitéve lévő aláírási iveken neveiket saját­
kezűi eg bejegyezni, vagy ugyanoda Írás­
ban jelentkezni szíveskedjenek. Törd a, 1890. 
aug. 29 én. Sándor Kálmán, kir. törvény- 
széki biró, rendezőbizoltsági elnök.

— Előleges színházi jelentés és 
bérlethirdetés. Tisztelettel értesítem N agy - 
Enyed város és vidéke nagyérdemű ’ közön­
ségét, miszerint jól szervezett, „Délvidéki 
színtársulatommal“, saját, zenekarommal, drá- 
ma-, vígjáték-, népszínmű-, opera- és operette- 
míísorral 1890. évi szeptember hó elején 
megérkezem és ezúttal csak rövid időre ter­
vezett, működésünket ugyané hó folyamán a 
„Mikádó“ czimtt nagy operettel megkezdjük. 
Műsorom n budapesti színházak újdonságai­
ból van összeállítva, ti. m. Bika, Brigitta, 
Szultán. Királyfogás, Eleven ördög, A kis her-

ezug, Cziterás, Kis Alamuszi. Koldusdiák. Du­
námul apó és fia utazása. Virágosain. Futi- 
nilza. Orfeusz, Hány a inest er, Hoffmann meséi. 
Királyné dragonyosa, opera és operettel;. 
Hortobágyi virtus. Télen, Pataki lányok, Hol­
tomiglan, Az asszony verve jó, Pópa, Napra­
forgó, népszínművek. Három testőr, dinijei 
nettje, Kis hörcsög. Minta férj, Mi történt az 
éjjel ? Goldstein Szarni, az uj honpolgár. ; 
Kázmér, Gyerekasszony, Goldstein Szüli, víg­
játékok és énekes bohózatok. Otthon, Rafael. 
Denise, Dolovai nabob leánya, Létért való 
küzdelem, Szókimondó asszonyság, Charitas» 
Ember tragédiája, Becsület, Bernardo nnm- 
tilla, Gyermekrabló nő, Honthi háza, szín­
müvek s drámák. Társulatom névsora a kö­
vetkező: Művezetés és műszaki személyzet: 
Deák Péter igazgató, művezető főrendező, 
Szepesy Gusztáv dráma, vígjátéki és népszín­
mű-rendező, Németh János opera és operetté­
re túlozó. 11 über Miksa karnagy. Balogh István 
ti yelo. Ságby Ede könyvtárnok. Id. Bereng 
József fó'vulmtáros egy segéddel. Mezey Béla 
titkár. Dunay Árpád festő. Nagy Sándor fő- 
diszmester 2 segéddel.. Hiímvav János kellé­
kes és szinlaposzló. H. Fehér Erzsi pénz­
tárosiul. Gyórv János súgó. Dürr Viktor szerep- 
osztó. Előadó személyzet; Férfiak: Deák Pe­
tet. jvliemkont.kus, operetté buffo (igazgató). 
At kosi Vilmos, opera-, operett bariton és 
csels/övii. Balogh István, komikus, szeles ga­
vallér, operett,e-huffo. Gyárfás Ödön, lírai 
szerelmes és tenor énekes. Németh János, 
jellemsziuész és operetté énekes. Szepesy 
Gusztáv, drámai és kedélyes apa. B. Szabó 
József, opera- és öperotte-teuor énekes. Du­
na y Árpád, komikus. Mezey Béla komikus. 
Saágliy Ede, ifj. Béréiig József, Nagy Sándor. 
Bogyó Sándor. Kalócsay Viktor, kar- és se­
géd színészek. Barna Lajos, ifj. Német Ja­
nos, gyermek szerepekre. Nők : Deákné \ lúd 
Gizella, opera- és operette-primadouna Kova- 
csics Erzsi operelte-all énekesnő, komika. 
Nagy Vilma, drámai és vígjátéki szende hős­
nő. Németh Jánosné, drámai és vígjátéki 
anya. Ozv. Mi key Lajosné, paraszt-anya és 
komika. Á. Zoltán Olga, másod énekesnő 
szende. Sipos Gizella társalgási és Operette- 
énekesnő. Mikéi Rózsi ka, Karácsonyi Mariska, 
Barna Ilona, Szenesiné Erzsi, Kis Erzsi, kar­
ós segédszinészuők. Deák Flóra, gyermek- 
szerepekre. Zenekar: Huber Miksa karnagy, 
Linder K. zenekar-igazgató, violin 1. Ren- 
htu'd János violin 11. Pl illái Ferenc/, brácsa, 
M. Fried nagybőgő, Ob. Richard fuvola, Viktor 
Sóra nagy dob, ütőhangszerek. Mélyen tisz­
telt nagyérdemű küzönség! Legközelebb meg­
érkezem becses körükbe. Főtörekvésem, hogy 
oly társulattal és műsorral nyissam meg elő­
adásaim sorozatát, mely a. nagyérdemű közön­
ség műigényeit minden tekintetben kielégítse, 
a magyar színművészet jó nevét úgy a mű­
vészeti, mint a társadalmi téren feutartsam, 
annak hitelét biztosítsam és szabatos elő­
adásokkal, változatos műsorral és egész uj 
díszletekkel a nagyérdemű közönség érdek­
lődését (elköltve, becses pártfogását jövőre 
is kiérdemeljem. A n. é. közönségnek ebbeli 
törekvésem méltánylásában bízva, 12 elő­
adásra bérletet nyitok. E bérletre a nagyér­
demű közönség ismert becses jóakaratát és 
pártfogását, kérem Bérletárak 12 előadásra: 
Kör- és oldalszék lu fit. I. rendű zártszék 
8 fi t. II. rendű zárt szék 6 fi t. Bérelni lehet 
Mezei Béla megbízottamnál. Kiváló tisztelet­
tel Deák Péter, a. „Délvidéki színházak“ 
igazgatója.

— Egy aranyat egy magyar szó­
ért. Palágyi Menyhért szerkesztésében meg-



jcli'iio Jelenkor, lieti szemle, legújabb száma 
Mllív a harmadik szópályázntröl szóló jelen- 
lest tartalmazza. E pályázatban több mint 
négyszáz dolgozat vesz részt, jeléül annak,
I, ,gy a hazafias magyar értelmiség mily 
„.elv érdeklődéssel viseltetik 'a „,lelenknr“ 
..ital megindított nyelviisztiló mozgalom 

ml, A jelentés minden' beküldött póri va­
in uuká Vili külön-külön beható figyelemmel 
f, ,;lalkozik. úgy, hogy a beszámolás a lap­
nak több számán keresztül húzódik terjedel­
mes folytatásokban. Rengeteg szókincs gyü­
nk Így össze, mely fényes tanúságot tesz a 
imigyar nyelv rendkívüli árnyaló erejéről, 
nem ismert gazdagságáról és csodálatos fej - 
le /ihatóságéról. A jelentéssel kapcsolatban 
;i Jelenkor“ Ujabli hauninez idegen szó ma- 
m aiositására hirdet pályázatot. A „Jelenkor“ 
ez vekként nem csak nyelvtis/titó törekvése, 
1,:1 nem a nemzeti művelődés tiszta magyar 
jellege es önállóságáért folytatott, elvhű bar­
ivá által teljes mértékben megnyerte a ma­
gi a r közönség rokonszenvét és bizalmát. 
Társadalmi, irodalmi, színházi czikkei bátor 
szúkimondás által tűnnek ki; tanulmányai 
pedig magas szinvonalut biztosítanak a maga 
nemében egyedül álló heti szemlének. A 
Jelenkor“ közöl költeményeket, elbeszélé­

seket, és „Változatok“ rovatában a hét mozza­
natait tárgyalja eleven humorral. A lap ki- 
adóhivatala: Józ.sef-u. 81.. évi előfizetési 
ára s frt.

— A gyémánt versenytársa. Isme­
retes, hogy a fontos találmányok gyakran a 
legkülönösebb véletlennek köszönik létüket. A 
porczellánt és foszfort alehimista kiserietek 
alkalmával fedezték fel. A „perpetuum mo­
bile“ feltalálása czéljából tett kísérteién ki- 
-.‘i'letek során a géptechnika terén jelenté­
keny újításokat, eredményezlek, manapság 
pedig sok kiváló vegyész a gyémántot akarja 
mesterséges utón előállítani és erre irá­
nyuló kísérleteik folyamán néhány fontosabb 
eredményre jutottak. A legújabb és legfon­
tosabb ezek között az úgynevezett. „Karbo­
nnal“, melyet egyidejűleg Scbülzenbetger 
Parisban és Atehcnson Pennsylvániálian fe­
dezett föl. Amerikában a karborund készi- 
lésére már nagy iparvállalat is alakult és 
az 1893-iki chicagói kiállításon már mint 
-zaliedalmazott gyártmányt mutatták be a 
közönségnek. A karborund a vegyészek lu- 
dományós vizsgálata szerint épp oly kemény 
és olvaszt hatatlan, mint a. gyémánt, el nem 
éghető és azonkívül — ami a. technikai al­
kalmazásnál a fődolog •— aránylag olcsón 
állítható elő. — Mi a karborund? A gyé­
mántnak mesterséges utón való előállításá­
nak czéljából porrá tört szenet villámos 
áraimnál részben megolvasztani igyekeztek, 
hogy az igy szabaddá lett tiszta széiianyag- 
hól gyémántokat kristallizáljanak. Eme kí­
sérletek alkalmával tényleg maradtak vissza 
gyémánthoz hasonló kristályok, amelyeket 
okáig fekete gyémántoknak tartottak, ha­

bár ezektől eltérő sajátságokkal is bírnak. 
Ha az, igy alkalmazott szénanyagban kova­
anyag is van, úgy ezek a kis testeeskók 
nagyobb mennyiségben képződnek és ha a 
szén és kova körülbelül egyenlő mennyiség­
ben vannak jelen, úgy a „karborund* kép­
ződik, ez a csodálatos test, amelynek ke­
ménysége, tüzállósága és olvasztlmtatlansága 
(dy nagy fokú, hogy technikai tekintetben a 
gyémánt, fölött áll. A karborund legfinomabb 
poralaku részei eléggé kemények a gyémánt 
és más drágakövek csiszolására, amit eddig 
csak egyedül a gyémánt porral lehetett meg- 
megtenni ; a durvább karboruntpor üvegcsi-
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szólásra es edzésre, valamint kemény fémek 
ten vési tűsére szolga 1.

Az elitéit Lombroso. Cesaro 
Lombrosot, a hírneves orosz tanárt nemré­
giben pörlie fogta Crépieux lVanczia iró, hogy 
(íretologia vzimü munkájának legalább felét 
tőle plagizália. A lVanczia Író megnyerte a 
pórt es Lombrosot a roueni törvényszék pénz­
bírságra Ítélte. Egyik német lap római leve­
lezője magától Lombrosótnl kért felvilágosítást 
a nagy feltűnést keltő esetről, de a felvilágo­
sítást a tudós leánya Ginn Lombroso adta 
meg, a ki hűséges társa apjának tudományos 
munkájában. A fiatal lány többek között 
ezeket hja :

A grafológiának egy kis kézikönyvéről 
vau szó, amely nagyobbrészt tőlem eredi, 
bárom esztendővel ezelőtt Íródott, sokáig volt 
a nyomdásznál és fametszduél és hirtelenébeu 
csak ugv felületesen olvastuk át. Ez volt a 
mi egész vétkünk. Egy fejezetben, a mely­
be Crépieux tői csakugyan átvettünk néhány 
oldalt és bárom klisét, idéztük kétszer idéző­
jel nélkül. Vegye különben figyelembe azt, 
hogy Crépieux :i könyvben legalább kétszer 
van fel említ ve és pedig a legdicsérőbb jel­
zőkkel, az előszóban pedig ez van: „őt. Cré- 
pieuxt illeti meg az uj grafológiai fölfedezé­
seknek és eredményeknek az érdeme . . .“

A tudós leánya bizonyára teljes őszin­
teséggel adta meg a felvilágosítást a ludósi- 
tóuák s nagyon valószínű, hogy Lombroso 
tényleg csak azt a mulasztást követte el, hogy 
beledszeri idézés után elmulasztotta nyol- 
zcadszor az idézőjelet. Mindenképpen remél­
hető, bogy a hires turiui tudós hitelét nem 
veszélyezteti a roueni Ítélet, amelyben alig­
ha nem volt egy kis elbamarkodás.

Apróságok.
Mai félj.

IIétág báró a bálon nézi a feleségét.
— Lám, hogy körülrajongják a felesége­

met, gondolja. Meg kell vele ismerkednem !
Védekezés.

Kopasz ur észreveszi, hogy Virica leány­
káját valaki megcsókolta.

— Hogy tűrheted, formed a leányra, hogy 
idegen ember megcsókoljon?

Viricza védekezik:
— Hiszen a nevelő kisasszony nagyon jól 

ismeri.
A hosszú cziiu.

Igen előkelő, igen büszke spanyol nemes 
érkezeit, éjnek idején egy kisebb franczia szál­
lóhoz. Zörgetett ismételten, de csak nagvne- 
bezen ébredt fel a vendéglős.

— Ki az? kérdezte aztán az ablakból.
— Don Juan Pedro Hernandez Rodriguez 

de Yillá-Nove, Maiéira, grófja, Santingoy d’ 
A Icán taré lovag, felelt a spanyol.

— Annyian nem férnek el nálam, felelte 
a vendéglős és becsapta az ablakot

Gyöngéd félj.
Zsugorinak meghalt, a felesége. Pénzes em­

ber lévén, kissé díszesebb temetésről kellett 
gondoskodnia. A temetési vállalat bemutatja 
a költségvetést. Ezer fmintim kerülne.

— Ezer forint! kiált fel Zsugori, inkább 
meg se balt volna a feleségem !

Iskolában.
Tanító: Kit nevezünk államférfinak ?
Tanuló: A ki beszédeket, mond.
T a. n i t ó: Oh hisz én is mondok beszéde­

ket, mégsem vagyok államférfin.
Tanuló: (Némi gondolkozás után.) A ki 

jó beszédeket mond.

Közérdek.

Jó szándék.
A. : Meghalt az adóvégrehajtó, de szegény 

még annyit se hagyott bátra, a miből tisztes­
ségesen eltemethetnék. Nem adnál tiz forin­
tot a temetési költségekre?

B. : Nesze, itt van 20 lit! Temessetek el 
mindjárt keltőt.

A kis telhetetlen.
K e re s k ed ő (a kinél a mama bevásárolt, 

a kis fiúhoz): Nesze kis fiam, itt vau egy 
ezukorka!

Kis fin: (szó nélkül megeszi.)
Mama: Na! hát mit kell mondani ?
Kis fin: Még egyet 1

Meteorologiai jelentés aug, 30-tól szept. 2-ig.

5, oldal.

Lég-
Nap Öra lioinäs

700 1
HŐ

Szel 
iránya 
ós erős­

sége

Ború-
lat

Ő

Hő Napi
max. min.

7 62-5 +19 8 KW, 0 -

30 2 00 7 +27 2 S, 7 - +27-8 +16-0

9 62-3 +19-9 -- 3 í

7 62-2 + 18-6 NW, 2® 1-5

: 31 2 62-6 + 19-6 8, 9 e 20 +24-3 +11 8

9 64'3 + 16-0 - 1 0 o-t

7 65-4 + 14-5 - 10 -

1 i 2 63 8 +2,3-6 S„ 3 - +25-0 +11-5

9 64 6 + 180 NW., 1 -

7 fio'O +15.3 — 0 -

•2 2 ■6 2 8 +24-5 N, 1 : — ::

Kilátás: Derül: meleg; később hajlammal esőre.

* A légnyomás tenger szülére van átszámítva. — 
Hő C". fokokban. Szél iránya : N észak, S dél, 
E kelet, \V nyugat. Szél erőssége 1 — 10-is.
Borulni foka 1 — 10-ig. Csapadék mennyisége mill! 
méterekben értendő. • eső, * iió, A jég, 
A dara.

Közgazdaság,

Selyemtenyésztésünk és selyemipa­
runk fejlődése 1880-től 1895. évig.

(Folytatás.)

A pete kikeltésére alkalmazott egyének 
egyúttal kötelesek, községeikben a tenyész­
tőket oktatni és ellenőrizni, mely működé­
sükben őket a selyemtenyésztési felügyelők 
folytonosan ellenőrzik : a selyemtenyésztési 
felügyelők pedig a. felügyelők és felügyelői 
helyettesek folytonos ellenőrzése alatt álla­
nak.

A fentebb említett betegség miatt a se­
lyemhernyó egész szervezete általában any- 
nyira meggyengült, hogy a mai viszonyok 
között a sikeres tenyésztés csakis a te­
nyésztőknek ily beható oktatása ós ellenőr­
zése mellett várható.

A selyemhernyó-tenyésztéshez szükséges 
állványokat abban az alakban mutatjuk be, 
melyeket tenyésztőink mintegy °/io része 
tényleg használni szokott és amelynek be­
szerzése — eltekintve a kis hőmérőtől és 
néhány iv papírtól — az. egyedüli, ami a 
selyemtenyésztőket, anyagilag terheli, s ez 
egyetlen csekély beruházás mellett volt ké­
pes népünk ez 'utóbbi V/s évtized alatt 15 
millió forint keresetet szerezni.

wmfi.
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E csekély beruházásnak, valamint ama kö- 
rUlménynek, hogy a selyemtenyésztés ál­
tal nyert kereset úgyszólván első készpénz 
jövedelme az évben a szegény embernek — 
tulajdonítható, hogy tenyésztőink száma az. 
országban a selyemtenyésztés rendszeres ve­
zetése óta letelt másfél évtized alatt kerek­
számban 100.000-re emelkedett.

Kétséget sem szenved, hogy ha a selyem­
termelés terjedésével a közhelyeken álló 
szederfák nem lesznek elégségesek ős en­
nek folytán a szederfa-levelet magánbirto­
kosoktól kell majd vásárolni, a tenyésztés 
több kiadással fog járni, mint eddig. De e 
több kiadása a tenyésztőnek, valamint a se- 
selyemárak csökkenése is ellensúlyozható, 
ha tenyésztőinket oktatás és folytonos ellen­
őrzés által arra képesítjük, hogy kevesebb 
munkával aránylag több és értékesebb gu­
bát termeljenek.

E helyen még bemutatjuk a szederfának 
használhatóságát selyemtenyésztési czélokon 
kivlll is, kiemelvén azon tulajdonságát, hogy 
mint tüzelő anyag is csak nagyon kevéssel 
áll bármely más fajú fa mögött.

Ezek után bemutatjuk mintákban: a se­
lyemhernyó fejlődését minden egyes életko­
rában, a selyemhernyó és pille bonez,tanát, 
végül a selyemhernyót különféle betegségei­
ben.

Kiállításunk eme részét elhagyván, tekin­
tettel arra, hogy> selyemtenyésztés alapját 
a nagyitó üvegi vizsgálattal megállapított 
egészséges pete és a tenyésztők oktatása 
képezi: lehetetlen meg nem emlékeznünk 
Bolle János úrról, a görczi cs. kir. gazd. 
vegykisérlő állomás vezetőjéről, ki az oszt­
rák földmiv. minisztérium szives engedői­
mével immár másfél évtized óta, tudomá­
nyos képzettségével és gyakorlati jártassá­
gával, teljesen önzetlenül támogat bennün­
ket és törekvéseinkben elősegit.

Csarnokunk középtermében állítottuk ki 
selyemgubóinkat, az újvidéki és paucsovai 
gyárainkban gombolyított selymünket és se­
lyemhulladékot.

De minthogy kiállításunk nem szorítko­
zik kizárólag magyarországi selyemtenyész­
tésünk bemutatására, hanem- lehetőleg rész­
letesen mindent, ami csak a selyemtenyész­
tésre és selyemiparra vonatkozik, bemutatni 
kívánunk: bemutatunk még Léon Armandy 
& Comp. lyoni és — Chabriőre & Morei 
marseillei czég szives segélyével — Euró­
pán kívül termelt selyemgubókat és sely­
meket., valamint — Ritter Vilmos & Comp- 
íéle görczi selyemgyár igazgatójának szives 
közreműködésével — a legrosszabb selyem­
hulladékokból készült selyemszöveteket.

Ugyancsak a központi teremben bemuta­
tunk még oly nyers selymet, melyeket az 
1840-es években fontak; továbbá abban a 
szerencsés helyzetben vagyunk, hogy bemu­
tathatunk magyar selyemszöveteket, melye­
ket még az 1840-os években szőttek Pes­
ten, az akkor fennállott Yaloró-féle gyárban, 
s melyek az 1846-iki kiállításon már feltű­
nést. keltettek.

Ami jelenleg még csak kezdetleges se­
lyemszövői iparunkat illeti, bemutatjuk a 
Huber János és fiának Yimpáczon Sopron- 
vármegyében levő selyemszövő gyárának 
terményeit, valamint Berkovics Rezsőnek a 
magyar kormány segélyével Bács-Kulán lé­
tesített gyárából való selyemszalagokat. Végre 
selyemkelméket, melyek a hidjai pusztán 
Tolnavármegyében teljesen házilag, házi 
szükségletre az. 1850-es évek óta készülnek

6. oldal. 
az ott termelt gubókról ugyanott gombolyí­
tott selyemből.’’;)

Miután azonban még nagyon is kezdetle­
ges magyar selyemszövő iparunk terményei­
vel nem lettünk volna képesek kimutatni 
azt, hogy a magyar selyem természetadta 
tulajdonságainál fogva a selyemszövő ipar 
legmagasabb követelményeire is használható, 
helyesnek véltük a magyar selyem kitűnő 
tulajdonságának ős versenyképességének be­
bizonyítására a világ legelső selyemszövő 
helyén Lyonban elsőrangú czőgeket fölkérni 
arra, hogy készítenének általunk szállított 
magyarországi selyemből legkitűnőbb és leg­
értékesebb selyemszöveteket. Erre vállal­
koztak Cliatel & V. Tassinari, úgymint Atu- 
yer Bianchini & Féder lyoni czégelc, kik 
különben is régi selyemvevőink közé tartoz­
nak. Összehasonlítás kedvéért kiállítunk 
egy kis mintát ugyanezen szövetekből, mely 
nem magyar, hanem cevenni (francziaor- 
szági) selyemből készült, mely az ismert 
legjobb selyem.

Kiállításunkban nem szorítkozván kizáró­
lag a magyar selyemtenyésztés és magyar 
selyemiparra az európai selyem tenyésztés 
és selyemiparral szemben, bemutatjuk még, 
hogy ezt az ipart miként Űzik Japánban. 
Hogy ezt megtehettük, Dr. Chinjuro Sasaki 
urnák, a császári japáni egyetem tanára 
támogatásának köszönhető, ki szives volt az 
illető mintákat Tokióban számunkra meg­
szerezni.

(Vége következik)

Piaczi árak.
Nagy-Euyed, 1896. aug. 30
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0 s a r n o k.
Az első magyar kritikus.

Az Bajza József szülőházának, a heves- 
vármegyei Szűcsiben, emléktáblával való

*) Ezt a leiepet Tolnavármegyében Bezerédj István 
létesítette az 1830-as években, vagyis ugyanakkor, ami­
dőn gróf Széchenyi István a ezen ki telepet Sopronme- 
gyében megalapította.

Bezerédj István „az úrbéri jobbágyi tartozások, szol­
gálatok és adózások örökös megválása iránt" az 1839 40. 
évi VII. t.-cz. alapján 1840-ben szeptember hó 15-én 
kötött szerződéssel Tolnavánnegye kokasdi jobbágyait 
felszabadította. Hogy a felszabadított jobbágyság saját 
földjének m(Keléséhez a szükséges készpénzt magának 
könnyebben beszerezhesse, előrelátásból, még az 1830-as 
években, fivérével Bezerédj Pállal együttesen, hidjai 
birtokán a selyemtenyésztést megkezdette, hol azt inai 
napig szakadatlanul űzik és az ott termelt selyemgu- 
bókról cselédek leányai által legombolyított selyemből 
ugyanott kelméket szőnek, melyeket a kiállításon be­
mutatunk, habár az egész telep kizárólag házi szükség­
letre, házilag kezeltetik. Ugyancsak hidjai selyem és 
hidjai selyemszövetek voltak kiállítva 1879-ben a szé- 
kesfejérvári kiállításon, és ez keltette föl újra az ér­
deklődést a selyemtenyésztés ügye iránt.

megjelölése voltaképpen a magyar újság­
írók ünnepe. Mert Bajza József, a poéta, 
az esztétikus, a szinházdirektor, a félelme­
tes kritikus, első sorban újságíró volt Meg­
szerezte ugyan az ügyvédi diplomát, az még 
e század elején a magyar nemes hagyomá­
nyaihoz tartozott, de nem ügyvédkedett; 
soha, hivatalt sem vállalt, hanem volt egy­
szerű újságíró mindaddig, amig csak lehe­
tett, t. i. amig a forradalom után az ab szó­
in tus óra el nem nyomta a magyar napi 
sajtót és amig nemes elméjére rá nem bo­
rult, a téboly sivár éjszakája. És valóban 
hazájának és nemzetének sehol jobban és 
nemesebben nem szolgálhatott volna, mint 
a napi sajtóban, amidőn az, először lön ná­
lunk valamelyes hatalommá, e század har- 
minczas éveitől az ötvenes évekig. Ez a 
busz-huszonöt évet magában foglaló korszak, 
amely a forradalommal záródott, revelálta 
a modern magyar embert legnemesebb for­
májában : Széchenyi István grófban és Kos­
suth Lajosban, mint a nemzeti hagyomá­
nyok talaján álló haladás és szabadelvű re­
formok harezosát. Bajza József ennek a 
hazafias munkában önzetlen és fáradhatat­
lan ivadéknak egyik nemes típusa. Nem 
nagyszabású talentum; de jóravaló, érdekes 
és becsvágyó tehetség. Szerette a munkát 
a velejáró élvezetért is, aránytalanul cse­
kély anyagi és .szellemi javadalmazás fejé­
ben vállalkozott nagy feladatok lelkiismere­
tes végrehajtására. Sok volt benne abból az 
emberből végképp soha ki nem vesző idea­
lizmusból, amely szükséges nagy reformok 
elplántálására, az ember életében uj korsza­
kok megnyitására.

Ha most olvassuk poéta-munkáit, észt éti- 
le ai fejtegetéseit, bírálatait és polémiáit, 
bizony avultaknak fogják találni. Az ő 
poéta-világa kissé szükkörü; kissé nagyon is 
e kirój a más erősebb hazai és külföldi han­
goknak. A maga idejében azonban hatás és 
népszerűség dolgában közvetetlenül \ őrös- 
ma rty mellett állott. És — talán nem is 
csoda, hogy Vörösmarty, a hatalmas láng­
oszlop, Bajzát, a, szerény kis mécsest elho­
mályosította. A nemzet nagy ébresztője, 
Zalán futásá-nnk zseniális Írója megigézte 
az egész korszakot; minden költő, sőt min­
den. iró kisebb-nagyobb mértékben hatása 
alatt állott. Igen igazságtalanok volnánk 
azonban Bajza talentumának megítélésében, 
ha azt a szerint taksálnék, amiiiő benyo­
mást most tesz ránk. ízlésben, nyelvben 
roppant eltávolodtunk a negyvenes évektől. 
Az 'akkori magyar poéták külföldi mintáit : 
Mathisont, Zimmermannt, Grün Auasztáziust 
nem olvassuk többé. csak (Hitbe ős Uhland 
— az édes szavú sváb — munkái foglalnak 
még helyet polczunkon. Az a poéta-luid pe­
dig, amely a nagy forradalom után, a res- 
tauráez.ió alatt, a legitimitás és a szent 
szövetség évtizedeiben támadt, nemcsak ér­
zéseiben volt szubtilis és fii Időn túl járó, de 
nyelvében is. Bajzát Ízlése és véralkata 
egyaránt ahhoz az idális irányhoz vonzotta 
amely a. poözis panoptikumában minden föl­
dit, minden emberit meg akart szépíteni. A 
természet nem. tetszett szépnek a maga va 
lóságában, tehát Uveglnlzzá varázsolták át 
amelyben csak exotikus plánták kaphattak 
helyet. Amint átlapozzuk Bajza költemé­
nyeinek nem nagyon vaskos és már nyo­
másban is avult kötetét, elénk áll ez a esc 
dásan csinált szellemvilág a maga mimli 
édes, minden áron gyöngéd rekvizilumáva: 
A szenvedélynek ebben a poézisben nine 
helye és nincs a szenvedély nyers, indivi
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duális nyelvének sem. Még az idő folyása 
is mintha kifordult volna a maga rendes 
sarkából. A biborkorányos hajnal-t csillag­
szemek éjszakája váltja fel minden átmenet 
nélkül és ezek bitorolják az összes nap­
szakuk helyét es jogait az egész huszon­
négy órán át. Es az örökös esthajnal, a 
maga mindig kéznél tartott arany fényével, 
n tavon reszkető hullám, a szel, mely ró­
zsák óléból serken föl, hogy zokogva, leng­
jen, a reszketve nyögdelő sipkáiig, a kék 
virággal hímzett liget, amelynek bokrán 
csalogány csattog : im, a .természet megne- 
niesilett képe. Ebben a dekorált természet­
ben világos, hogy a rendesnél nemesebb és 
tökéletesebb ember mozog, aki szakadat­
lanul és mindenért eped. Es minő nehezen 
elképzelhető, csodás egy piktora a költők 
állandó tárgya: a lány, akinek ajkai rózsa­
fán teremnek, keblét, a bérez hava futta ösz- 
sze, tele égi érzetekkel, mely ég, mégsem 
olvad el. És ez ismétlődik minden poétánál 
veghetetlen változatokban. Végre is sok az 
örökös limonádé.

Mindazáltal ez a desztilált poézis, amely­
ben az ember cseppentett, nemes tulajdon­
ságai is csak megiiemesbitett extráktuniók­
ba n foglalhatnak helyet, nekünk, mostan 
élő generácziónak még mindig igen kedves 
és vonzó; mert. elénk varázsolja anyáink és 
nagyanyáink boldog fiatalságát. Azok a ked­
ves, felejthetetlen arezok, amelyek már 
majdnem mindannyian a sírban porlanak, 
ezeket a verseket olvasták szűz keblük első 
hevületével arany nyal vágott, a czél metsze­
tek kel díszített apró alinaiiák-okból és nem 
silány franczia regényeket. Azt a roppant 
haladást pedig, amit a magyar irodalom ex- 
tenzive tett, akkor mérjük meg a legszaba- 
tosabban,' ha az almanákok korát összevet­
jük a mi napjainkkal. A negyvenes években 
a politikai napilapok és a szépirodalmi heti­
lapok együttesen sem tettek egy tuczatot. 
Evenkint, néhány regény és néhány verskö­
tet, ha megjelent, majdnem mindig a bol­
dogtalan szerzők zsebére. Tudományos munka 
is csak egy pár, inkábhára az akadémia 
kiadásában és költségével. Ez a nem nagy 
termelés bőven fedezte a szükséget. Keve­
sen olvastak még Magyarországon s a. ka­
lendáriumon kívül más sajtótermék nagy, 
általános fogyasztásra nem számíthatott. Vi­
lágos, hogy ilyen viszonyuk mellett, amidőn 
az irodalommal való foglalkozás ha adott 
is valamelyes társadalmi állást, de nem élet­

módot, az iróskodás hazafias cselekedet. 
Abban pedig páratlanul áll a magyar nem­
zet az európai nemzet-családok történeté­
ben, hogy nálunk minden irodalmi és mű­
vészeti mozgalom politikai talajból bajt ki, 
a magyar faj életrevalóságát és élet képes­
seget akarja demonstrálni. Nem megfogha­
tatlan felnit, hogy — mert az Író és a mii­
vesz életét a haza oltára tette áldozatul — 
nálunk a kritika ellenszenvesebb valami 
"dt, mint bárhol másutt Európában. Széclie- 
mi ama princzipiuma, hogy oly kevesen 
vagyunk, hogy az apagyilkosnak is meg 
kell kegyelmezni, korábban Kazinczynál úgy 
hangzott, hogy kevés a magyar iró, és nem­
zetünk nagy ébresztgetöje minden tolifor­
gatót, lm hívatlan volt is, örömmel fogadott 
keblére. \ ilágos, hogy lm az irás hazafias 
dolog, az Írás kritizálása gáncs a. imzatiság 
ellen. Egy ivadéknál több nőtt föl ebben a 
balliitben. Kölcseyt irodalmi kritikái kifor­
gattak minden népszerűségéből s a pozsonyi 
követ hazafias munkálkodása csak felig fe­
ledtette, hogy bírálta Csoknai Vitéz Mihályt 
és Berzsenyi Dánielt. Ezt a bal hi tét Bajza 
erős munkával, sok keserűség árán csak 
félig-meddig tudta megingatni. Azóta, las- 
san-lassaii, mégis bevette a magyar köztudat, 
hogy a nyilvános működés nyilvános itélut- 
mondás tárgya. A Bajza kritikái azóta szel­
lemben is, tárgyban is elavultak. Amikért ő 
nagy háborúkat viselt,""akkor sem voltak 
nagyon fontos kérdések, de nagy izgalom­
mal jártak. Irodalom és olvasó közönség 
olyan volt, mint a, pusztai csikó, nem ismer­
tek dresszurát és nem tűrtek féket.

Bajza az által hagyott, maga után látható 
csapást irodalmunk történetében, hogy vi­
tatta és diadalra vezette a kritika jogát. A 
kritikus ma sem kedvesebb teremtés, de 
legalább megtűrik. Aztán az első magyar 
kritikus talentumban, munkabírásban, karak­
téiban egyaránt olyan individuum volt, aki 
tiszteletet parancsolt. Mint szerkesztő, emelte 
az újságírók szellemi nívóját és mint a, még 
akkor csecsemő nemzeti színház direktora 
érdemeket szerzett e fontos, akkor válsá­
gokkal küzdő intézetünk megizmositása dol­
gában. Első Ízben, amint maga vallja, „nyolc/, 
hót Inján egy évet töltött a pesti magyar 
színház kormányzásában, mostoha körülmé­
nyek miatt kevés sikerrel az intézetre“. Ez 
a. siker azonban nem volt olyan kevés, ami- 
nőnek Bajza tartotta. Igen helyén volt, 
hogy olyan férfi álljon a vajúdó nemzeti

szitihá élén, aki tudta és hirdette, hogy: 
„nekünk magyaroknak, kik a színházzal 
nemzeti ezéloka! remélünk és fogunk is 
egybeköthetni, sokkal fontosabb az, mint a 
német, franczia vagy angol nemzetnek.“ 
Nekünk bástya volt az, ahonnan megtáma­
dott fajunkat és nyelvünket, védelmeztük. 
Bajza pedig ebben a védelemben egész életén 
át. az első sorban havczolt. Méltó rá, hogy 
a nemzet, első sorban pedig a magyar új­
ságírók, a hála és kegyelet koszorúját helyez­
zék el mohos sírján és dicsérettel emlékez­
zenek meg róla, amidőn szülőházát emlék­
táblával jelölik meg.

(Up. H.) Junius.

Szerkesztőség :
l)r. M AGY ARI KÁROLY TÖKÖK KUKTA).AN.

Kijutok : Címer és Lingner.

(tinier és Lingner könyvnyomdája, Nagy-Unyedeii.

Selyem damasztok65 krtól i4 tát 65
krig méteren kin t — valamint fekete, fehér, színes 
Henneberg-selyein 35 krtól 14 fii 65 krig méte- 
renkint, sima, csikós, koczkázott, mintázott, (támaszt 
slb. (mintegy 240 különböző minőség, 2000 szili és 
mintázatban, stb) a megrendelt áru postabér- és 
vámmentesen a házhoz, szállítva, mintákat posta- 
fordultával küld: HENNEBERG a. (cs. és kir. 
udvari szállité) s e I y e m g y ára Zürich­
ben. (Svájcaim cziinzett levelekre 10 kros, levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.) Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan eiintéztetnek. (6)
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
gyulafehér vari kir. törvényszék 1887 évi 2665. számú 
végzése következtében Müller Mihály ügyvéd által kép­
viselt, a nagyenyedi kisegítő takarékpénztár javára íned- 
vési íncze Kerencz ellen 150 Irt s jár. erejéig 1887. 
évi deczembcr hó 17-én loganatositott kielégítési vég­
rehajtás utján lefoglalt és 313 írtra becsült egy ló, egy 
vastengelyii lószekér, két boglya széna, 60 veder bor 
és négy szekér szalmából álló ingóságok nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a marosujvári kir. Járásbíróság 
2156—896 sz. végzése folytán 150 frt tőkekövetelés, ennek 
6%-os kamatai és eddig összesen 15 frt 71 krban bírói lag 
már megállapított költségek erejéig Medvés községben 
végrehajtást szenvedett lakásán leendő eszközlésére 
1896. évi szeptember hó 10-ik napjának délelőtti 10 
órája határidőül ki tűzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérő­
nek becsáron alul is el fognak adatni 

Kelt Maros-Ujvárit, 1896. évi aug. hó 21. napján.

Dergán János,
816 1 — 1 kir. bírósági végrehajtó.
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az J 881 évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a nagy­
szebeni kir. törvényszék 1885. évi 8513. számú végzése 
következtében dr Gerasim Emil ügyvéd által képviselt 

Albina“ takarékpénztár javára ózdi Kovács Foren ez 
ős társai ellen 20C frt s jár. erejéig 1896. évi január 
hó 11-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt és 331 írtra becsült, Vecsei Kerencznél két fehér 
kobza, Kocsis Keren cznél két ló, egy ökör-szekér, egy 
Jószekér, egy négy ló erejű cséplőgép járgánynyal és 
felszereléssel, egy Backer-rosta és két hordóból álló in­
góságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a m.* újvári kir. jbíróság 2193—1896. 
sz. végzése folytán 200 frt 40 kr tőkekövetelés, ennek 
1894 éu január hó 9. napjától járó 8% kamatai és 
eddig Összesen 46 Irt 83 krban biróUag már megiílla­
pított költségek erejéig Ózd községében végi ehajt ást 
szenvedettek lakásán leendő eszközlésére 1896. évi 
szeptember 11. napjának d. e. 10 órája határidőül 
kiftizetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t -oz. 107. és 108. §-a értelmében kész- 
pénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek beosáron alul 
is el fognak adatni.

Kelt Maros-Újvárt, 1896. évi augusztus hó 21-ik 
napján.

Dergán János,
815-96 1-1 kir. bírósági végrehajtó.

loop oo

in Íja legkitűnőbb

poriland-czemenijét
felelősség mellett folyton egyenlő és teljesen megbízható minőségben, 

bármely vasúti állomáshoz szállítva, a legolcsóbb árban.
Nagy-Knyeden kapható: WINKLER JÁNOS urnái, ahol

mindig a legjobb minőségben található.
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a megye egyetlen politikai lapja, mely egyike a legelterjedtebb vidéki lapoknak

At -»iaXm £/A..v::ÍCmP9#6V»4íÍM'-T-s^:

8. oldal.
2705-896. tkvi.

Árverési hirdetmény.
A migyonyodi kir. járásbíróság mim tkw hatóság 

által n nagyenyedi ov. rof. ltothlon-tőiakohunik Zsyk 
Gábor elleni végrehajtási ügyében végrehajtató kérel­
mére a végrehajtási árverés 125 írt tőke, kamat 27 
frt 25 kr végi' hajtási már meg dlajiitoli. valamint je­
lenlegi 7 Irt és a meg felmerülendő költs igéknek ki­
elégítése végett végrehajtást szenvedő Zcyk_ Gábornak 
a diód! I. rész 26 sz. tjkvbon foglalt A-j- 85, 86, 136, 
137. 138, 139. 490, 491, 507, 670, 671 hr. sz. ingat­
lanaira 3137 Irt 40 kr megállapított kikiáltási árban 
elrendeltetett.

AZ árverés 1896. évi oki. hó 28-ik napjait d. e. 
9 órakor Diód községben fog megtartatni.

Árverezni szándékozók, végrehajtató kivételével, tar­
toznak az ingatlanok brosúrának 10 % -át készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírban letenni.

Vevő köteles a vételár! az árverés jogerőre válla 
után 3 egyenlő részletben, 15, 30, 60 nap alatt, minden 
vételári részlet után az árverés napjától 6 % kamatok­
kal együtt a nagyenyedi kir. adóhivatalnál mint biiói 
letéti pénztárnál lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe log heszamiltalni.
Az árverési feltételek a hivatalos órák alatt ezen 

kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóságnál és Diód 
község elöljáróságánál tekinthetők meg.

A 8—11. r. sz. a. ingatlanok tagosítás folytan a
12_51. sz. a. helyébe lépett tagba iktattatván, az
ezen rendszám alattiak, hogy a tagunk mely részét 
képezik, megállapítható nem volt, sem kitüntetve nem 
lett, a kért árverést elrendelni nem lehetett.

A kir. jbiróság mint tkköuyvi hatóság.
Nagyenyedon, 1896. június 30-án.

Csernátoni Vajda Péter,
814 1—1 kir. járásbiró.

Egy jó családból való fiú,
ki egy vagy két gimná­
ziumot végzett, fűszer-, fes­
ték- és rövidáru üzletembe

tanonczul
felvétetik.

Nagy-Enyed.
Harmath Miklós.
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Több mint 50 év óta sikerrel használatik!

HS1É2E3 gFa^sisunassiifé©©
és az

ESZÉKI SALrVATOR-SZAPPAN.
Valódi minőségben

csakis, mint eddig, ezentúl is
Eszekért, felsőváros

DIENES C. J.-féle

gyógyszertárban készül és megrendelhető.

Szeplőket és májfoltokat,
valamint az összes

bőrtisztátalanságokat biztosan eltávolít.
1 tégely valódi Spitzer-kenőcs......................dó kr
1 üveg valódi Spitzer-mosdóviz.........................40 ki
1 darab valódi Salvator-szappan . . . • • 60 ki;
1 doboz valódi lyoni rizspor 3 színben 50 kr és 1 írt
I. tégely kézpaszta.........................................00 kv.

FIGYELMEZTETÉS!
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiktatott védjegy gyei el vannak 

látva, és kéretik a t. közönség csakis Dienes-tele eszéki kenőcsöt és szap­
pant kérni és elfogadni. 16—16
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A legelőnyösebb forrás nyomtatványok beszerzésére.
Gazdag és modern felszerelése folytán azon kellemes helyzet­

ijén van, hogy úgy gyorsaság és olcsóság, mint ízléses kivitel 
tekintetében bármely hason nemű vállalattal képes versenyezni.

y ;irM Vidéki megrendelések azonnal teljesittetnek. •‘jggj 
A nyomda gyorssajtóval dolgozik s töm- 

öntödével i> el van látva.
Hirdetések közlésére legalkalmasabb a ezég

kiadásában megjelenő


